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1951. | 1314 d. 13 Jan. Olustrum.

Jouan Encen gifver sin broder Biskop Israel i Westerﬁ‘s uppdrag, att bittre utfora hvad som
kan finnas ofullstindigt i hans upprittade testamente, att gifva fasta pd de gardar han bortgif-
vit samt i ofrigt efter behag disponera Gfyer hans qvarlatenskap. (Jfr. N. 1950).

Samtidig afskr. pd perg. i Kongl. Bibl. ).

Omnibus presentes litteras inspecturis. JoHANNES dictus ANGELUS, salutem
in domino sempiternam. Nouerint vniuersi quod domino Jsraeli germano
meo karissimo committo auctoritatem et plenariam potestatem de bonis
meis mobilibus et immobilibus. supplendi. addendi. et perficiendi. quecumque.
minus perfecta. et completa iudicauerit in testamento meo Olustrum ordinato
Committo eciam eidem per presens speciale mandatum dandi firmarios wl-.
galiter(!) dictos fastar in placitis communibus per se aut substitutos a se, super
bonis. que ecclesiis legaueram in premisso testamento. Committo eciam eidem
principaliter prouisionem et ordinacionem omnium bonorum meorum mo-
bilium et immobilum, dans sibi potestatem obligandi, inpignorandi et dis-
ponendi de eisdem prout eidem visum fuerit, meis vtilitatibus expedire,
Ratum et gratum habiturus quidquid per eundem in premissis aut in quo-
libet premissorum, seu eciam in causis alijs, negocijs et rebus me tangen-
tibus, actum procuratum fuerit, siue gestum. Actum et datum apud Olu-
strum. Anno domini. M°. CCC®. XIIIL in octaua Epyphanie. presentibus testibu$
subscriptis ad hoc specialiter vocatis. videlicet fratre hemmingo priore fra-
trum predicatorum arosie. fratre sixstano domino agmundo de bledaker pre-
bendario in ecclesia vpsalensi. domino benedicto presbitero de sundby: jacobo
coquo. ketillo. iohanne heggasson. et Esberno villico in olustrum. Jn pre-
missorum igitur robur et euidenciam ampliorem sigillum meum presentibus
est appensum.

1952, 1314 d. 25 Jan. Wreta.

Grefve Henrik af Glicken testamenterar, i sitt och sin hustrus, Lucias, namn, sin gard Tuna

iIKattnﬁs socken i Sddermanland till hans sligtinge, Abbedissan Katarina i Wreta och hennes
kloster.

Ornhjelms afskr. Kyrko- o. Klosterbref. VIIL: 1581 **)

Omnibus presens scriptum cernentibus Henricus dei gracia Comes de
Glycken salutem in domino sempiternam. Racionabiliter induxit antiquitas,

*) Intagen pd samma blad som foreg. N. 1950.
*) Enligt Ornhjelms anteckning, "coll. med orig. permebr.”
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quod videlicet ob fragilem humanam memoriam, que geruntur in tempore,
ne lapsu temporis oblinioni tradantur, autoritate scripture testimonio fu-
turorum noticie transferantur. Nos vero sanus mente et corpore, in publicam
proferimus nocionem, quod venerabili domine, domine Catharine quondam
filie dilecti generi nostri domini Svantepulk, Abbatisse Wretis, et claustro suo,
curiam nostram Tunz sitam in Dandere in Svecia, in parochia kattynes *)
post obitum nostrum titulo testamenti nostri, et dilecte coniugis nostre
domine Lucie conferimus perpetuo possidendam, condicione tali, quod quamdiun
vixerimus eandem ad usus nostros observamus. Jn cuius rei testimonium,
sigillum nostrum presentibus est appositum. Datum Wretis Anno domini
M. CCC. XIV. in conversione Sancti Pauli Apostoli.

Ett sigill finnes betecknadt.

1953. 1314 d. 29 Jan. Gjushult.

Ojar Gunnessons enka MaRGARETA testamenterar sjettedelen af sina gods i Wapnhégha, Olofs-
torp m. fl. girdar, samt sjettedelen af alla sina lgséren till Gudhems kloster, der hon viljer sig

grafstille. (Ifr. N. 1869, 1872, 1873).
Vidim. afskr. pd perg. i Kongl. Bibl. **),

Jn nomine domini amen, Anno eiusdem M°CCC’ XIIII° die Martis
proxima ante purificacionem beate virginis Ego MARGARETA relicta giari
gunnasun giutzholt constituta, sana mente licet egra corpore de bonis mihi
a deo collatis cupiens anime mee salubriter prouidere testamentum meum
condo et ordino in hunc modum videlicet quod in primis do et lego claustro
gudhem vbi sepulturam eligo sextam partem omnium prediorum. meorum in
wapngghe, cum omnibus et singulis ipsorum pertinenciis infra sepes et
extra Jtem sextam partem omnium prediorum meorum in olaffstorp, et
seui™) cum molendinis et ceteris pertinenciis eorundem Jtem sextam partem
omnium prediorum, que possideo in parokia sexdreeghum videlicet giuzholt,
byrkiaas et tange cum omnibus et singulis ipsorum pertinenciis intra sepes
et extra Jtem sextam partem omnium prediorum meorum in fielleerstorp et
grodhabek in ballebygd cum omnibus et singulis pertinenciis eorundem
infra- sepes et extra Jtem sextam partem omnium bonorum meorum mobilium

*) Efter detta namn stdr i Ornhjelms afskrift: ”non poterat legi”. Jfr. K. Birgers Bref af d.
17 Dec. d. a.

*) Ur en af Biskop Bengt i Skara vidimerad afskrift af d. 8 Jan. 1321. **) Eller ”sem”.



